
évfol vam. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

Egy évre frt - 

melévre...2, / 

Negyed évre. .1 „50, 

Egyes szám ára. 6, 

Külföldre egy évre 8 , -, 

Megjelenik hetenkint kétszer: 
vasárnap és csütörtökön. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hiriap. 

Hirdetések ki 
minden egy hasábos garmo 

sorért vagy annak térfogat 

4 kr, s minden egyszeri kö 
után 30 kr bélyegdij fizeten 
Nagy és többször k 

hirdetményt a kiadóhiv al 

kedvezményben részesit, 

A Nyilttére rovatba 
közlendő czikkekért soronkint 

10 kr fizetendő. 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

s zE E s z rós 
CSIK-SZEREDÁBAN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 

I D-IvA 

KÉZDIVÁSARHELYTT.: 
1 Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilitéri czikkek, stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

A 

Felhivás előfizetésre. 

A „Székelyfölde czimü politikai, közgaz- 

dasági, társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 
jelenlegi nagyságában 2-szer megjelenő hir- 
lapraa következő árakkal előfizetést nyitunk 

6 frt - kr. 
3 frt - kr. 
1 frt 50 kr. 
8frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 
fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 
telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 
veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 
ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 
var ne forduljon elő. 

T. vidéki előfizetőink a lap szétkül- 

désében előfordulható rendetlenségek s 

egyéb kellemetlenségek kikerülése czél- 

jából sziveskedjenek jövőre a postai utal- 

ványokat egyenesen kiadó-hivatalunk- 

boz Kézdi-Vásá árhelyre czimezni. 

Egy évre. 
Fél évre . 
Negyed évre 
Külföldre egy évre 

A Székelyföld kiadó-hivatala. 

Visszapillantás. 

(Folytatás.) 

Nehány évvel ezelőtt a házi ipar fel- 
karoltatott, de a lelkesültség hőmérője 

nagyon alászállott. Az ez irányban fel- 

állitott intézetek vagy nem czélszerü 

helyen állittattak, vagy kifejlesztésükre 

nem fordittatott kellő gond s igy a kez- 

detben belefektetett tőke csaknem telje- 

sen kárba veszett s a nép adózó és fize- 

tésképessége nem emeltetett; nem, mert 

a nép sehol, a miképen az Svájczban s 

más helyeken tényleg megtörtént, meg 

nem tanittatott rá, s igy tovább is né- 

pünk a telet munkátlanul kell, hogy 

eltöltse. De álljon itt egy példa. Váro- 

sunkban a felső-népiskolánál évekkel 

ezelőtt berendeztetett, s még pedig kellő 

kényelemmel s a szükséges szakerővel, 

a kosár- és kefekötés. A faragászati tan- 

műhelyről nem is szólok, mert az jófor- 

mán meg sem született, már meghalt. A 

tapasztalat rövid időn igazolta, hogy itt 

e városban a kosár- és kefekötés nincs 

ezélszerü helyen; tudomásom szerint 

felterjesztés is történt a megváltozta- 

tásra, azonban a helyett, hogy a kormány 

áthelyezte volna a kosár- és kefekötés 

műhelyét egy alkalmas helyre, vagy 

több faluból itt kiképeztetett volna több 

egyént, a kik faluhelyen télen mint 
háziiparágat a kosár- és kefekötést mü- 
velték volna side helyben egy központi 
árucsarnokot állitott volna, hova a csi- 

nos munkák illő dijban bevétettek volna 
s innen aztán Románia, Szerbia s Bul- 

gária felé elszállittatott volna, s a kül- 

földi e nemü czikkek is ily módon ha- 
zánkból kiszorittattak volna s az által a 
pénzforgalom is élénkebb lett volna: 

maradt minden a régi kerékvágásban s 
igy sem a házi ipar e neme el nem ter- 
jesztetett, sem a befektetett tőke a fen- 

nebb kifejtett módon kellő 

gyümoölcsözővé nem tétetett. 

Arra nem is reflektálok, hogy az uj 

kataszter a népnek mennyi ok nélkül 

való költséget okoz s mennyi zaklatás- 

nak van kitéve, csak azt emlitem meg, 

hogy folyóink és patakjaink szabályo- 

zatlansága évenkint kiszámithatatlan ká- 

rokat okoz gazdaközönségünknek, s akár- 

nhány jó termő föld a miatt el van vesz- 

ve. S kérdem: nincs-e közvetett befolyása 

ennek is a többiek melletta pénzhiányra 

és a gazdák nyomoruságára?.. 

A pénzhiány közvetlen és közvetett 
okait tehát nem a romániai vámháboru- 

ban, vagy a Romániával kötendő vám- 

egyezségben, hanem a honi ipar nem 

pártolásában és iskolák nem létében, a 

katonaság hiányában, az uj kataszter 
által okozott teherben, a folyók szabá- 
lyozatlanságában és a vasutak nemléte 
miatt pangó kereskedelemben stb. kell 
keresnünk, legalább itt, a határszéli szé- 
kely megyében. 

mérvben 

A mult év szomoruan nevezetes ese- 
ményei közé tartozik a 20 milliós pót- 
hitel. Ez azon szabálytalan eljárásból 
szárm azott, hogy az egyes miniszterek 
az országgyülés által megszavazott és 
helybenhagyott költségvetésnél többet 
költöttek. De az országgyülés pártkü- 
lönbség nélkül rosszalta is ezen eljárást, 
s bár megszavazta, de hangsulyozta, 
hogy ez többet ne történjék. Azonban a 
megszokás erőt vett a kereskedelmi mi- 

niszteren s közelebbről egy törvény 
javaslatot nyujtott be, melyben 670 
ezer frt póthitelt kér, mivel a kereske- 
delmi és igazságügyi miniszterium részére 
épitett palota többe került ezen csekély 
összegecskével. De meg is kapta Széche- 
nyi miniszter, különösen a főrendiház- 
ban, ezért a leczkét! De megszavazni 
megszavazták. Hogy el ne feledje az 
országgyülés a póthitel-féle törvény- 
javaslat milyenségét, az előbb említett 
után csakhamar épen az ipar- és keres- 
kedelmi miniszter beterjesztett egy tör- 
vényjavaslatot, melynek tartalma, hogy 
az 1885. évi országos kiállitás 1 millió 
144 ezer frttal többe került az előirány- 
zatnál s kéri, hogy azt hagyja helyben 
az országgyülés. Bizony szomoru dolgok 
ezek! A galantság és épitkezés nagy di- 
vatja azonban pénzügyi zavart idézett 
elő az államháztartásban, s most még a 
legszükségesebb kiadásokat is megszo 
ritják. Ezen többlet-költség megtakari. 
tása azonban megkezdődött. Már a mul 
évben levontak az ipariskolai tanitók 
ugy is csekély fizetéséből, utasitván ille- 
tőket, hogy elégedjenek meg csekélyeb- 
bel is, majd a fjövő kor fáradságukért 
elismeréssel fog adózni. Éljenek lelke- 
sültségből s koplaljanak a hazáért! Azo 
ban ebből későre kerül ki ama 670 ezer 
frt, mennyivel az ipar- és kereskedelmi 
miniszterium palotája többe került. 1gy 
nevelnek erős iparos-osztályt, igy pá. 
tolják az ipart, és az fel is virágzik biz 

A „Székelyföld" tárczája. 
Az uj sziv. 

(Karczolat.) 

- Francziából. - 

Abintus Dániel halvány arczu, buskomor 
tekintetü gyermek volt, Finek minden szava 
gyöngéden, édesen hanugzott. 

A természetnek minden egyes mozzanata, 

a kedélynek minden nyilvánulása, ember- 
társainak minden fájdalma visszhangra ta- 
lált az ő érzékeny szivében. Környezetének 
miuden szenvedését ő is átélte, elszenvedte. 

Napjában hányszor sohajtott fel, hányszor 
szoritá kezét lázasan dobogó kebléhez, azt 

csak a jó Isten tudná megmondari. 
- Nem fog megvénülni, - jósolták az 

orvosok - idegrendszere tulságosan ki van 
fejlődve és a mellett vérszegény. 

Huszonötéves korában látása ugy hatott, 
mint egy nyolczvanéves aggé, szive pedig 
erősebbben vert, mint valaha. 

Ez időben rendkivüli találmány kelté fel 
a tudósok figyelmét és érdeklődését. 
Ingelmard tanár, a marchenrondok akadé- 

miájának hirneves elnöke, feltalálta az állati 
hus készitésének módját. Hogy mi módon 

ikerült neki, hogy a folytonos keverés, ka- 
varás, vegyelemzés, kutatás utján jutott-e 
arra, avagy „a haladás szelleme" látogatta 
eg sötét éjszaka és ez födte fel előtte a 

titkot, mindez mit sem változtat a dolgon. 
Ingelmard élő hust tudott előállitani. A 
szellemi élettel biró lénynek minden alkat- 
részét nem gyártá meg ugyan, még ennyire 
nem haladt. Csak az a csekélység kellett 

hozzá, mit a tudomány „lélegzés-nek ne- 

vez. De hiszen ő folyton kutatott, buvárko- 
dott; addig pedig megelégedett a tödologgal : 
a hus életével. 

Ha valaki elveszté karját, orrát, szemét, 

akkor ő elővette kenőcsét, abból meggyurta 
a hiányzó testrészt, mint a szobrász meg- 
gyurja az agyagot, aztán oda illesztette a 
kellő helyre, betette vagy rátette, a forra- 

dást kötés segélyével elsimitá és - a csoda 
megvolt. 

Alig mult nyolcz nap, a láb járni, a kar 
dolgozni, az orr sziszegni, a nyelv beszélni, 
a szem látni tudott, ép ugy, mint elődje. 
Megjegyzendő, egy és ugyanazon kenőcsöt 
alkalmazta embernél és állatnál egyaránt. 
A különbség csak az alkalmazás módjában 
rejlett. 

Ingelmard jól tudta, hogy minden hus 
csak hus és hogy a természet nem teremtett 
kétféle élő lényeket. 

Az állatfajok különfélesége jelentéktelen 
részletektől függ. Egy-két zsigerrel több 
vagy kevesebb az agyban és az állat bőg 
vagy mekeg, beszél vagy ordit. 
Egyedül a tudomány tett látogatást Ingel- 

mard tanárnál, és nem is egyik vagy másik, 

a 

nem; minden éjjel, holdvilágos vagy sötét 
volt. . 

Éjjel-nappal ott volt mellette a tudomány, 
az egyetlen isteni, a valódi teremtő, az egye- 
düli mindenható. 

A természetfölötti nem egyéb, mint az 
ismeretlen. Az ismeretlen képezi pedig azon 
tért, melyet a tudós felkutat, azon örvényt, 
melyet kimér, a könyvet, melynek lapjait 
már talán holnap is forgatni fogja. 

Enézet az igazi bölcset, a gondolkozót, ki 
e névre valóban érdemes, épenséggel nem 
lepi meg. 
Hogy szellemekben higyjen valaki, annak 

oly érzékkel kell birnia, mely naponta mind- 
inkább fogy. 

Ha elhanyagoljuk a tehetséget, hogy a 

tulvilágot képzeletünk elé tudjuk állitani, e 

tehetség lassanként elvész. 

Fosszuk meg az emberiséget hallásától és 
alig mulik el száz év, a halandók legnagyobb 

része minden hangot kereken eltagad. 

Egy este Ingelmard tanár halvány, szo- 

moru tekintetü fiatal embert lát szobájába 
lépni. 

Abintus Dániel volt. 

- Hallottam, illetve értésemre esett, - 
szólt a beteg a tudóshoz - hogy az ön te- 

tositottak, hogy ön a még élő emberi testnek 
remtő ereje megközeliti az istenit. Arról biz- 

venni, megváltoztatja és ujra visszateszi 
Nos, én uj szivet akarok magam 
tétetni. Megmondom önnek, hogy mi 
jom. A mit látok és hallok, mindaz 
okoz nekem. A mellettem elzugó szél fül. 

be dalokat zeng és ahhoz képest, a mi 
lok, szivem is örvend vagy szomork 
tücsök panaszhangja felébreszti 
met; egyetlen durva szó elszomorit, eln 
az elfutó felleg megriaszt; az ártatla 
mekek nyomora könnyeket sajto 

lagos érintése , esel időre álr 

geé s0t beteggé és n 

A holtak szellemei, a ezl ze 
csábitó tündérek álmom közben látog 

elröppenő hane félelemmel vi 
tölt el. azt 

minden részét el és fel tudja vágni, el tudja 



a következik.) 
Gordon. 

g megkezdödtek. Fognak-e ezek a 
k a mi nagyon kivánatos, 

e vezetni, arra természetesen 
még választ adni nem lehet. Sok jel 

utat, hogy a nehézségek, melyek a 
láborut provokálták, még most is fenn- 

lanak. „Románia - mint egy bukaresti 
lélhivataloe ! irja - kivivta politikai függet- 

lenségét, ki kell vivnia közgazdasági füg- 
getlenségét is. A tárgyalások folyamáról 
Bécsből azt irják, hogy a román képviselők- 
kel folytatott tanácskozások lassan haladnak 
uzgyan, de azért van kilátás arra, hogy ered- 
ményre fognak vezetni. Különösen a romá- 

niai marhabehozatal kérdése okoz nehézsé- 
geket, és kedden távirati uton történt fel- 

szólitásra Matlekovics államtitkár is Bécsbe 

utazott Lipthay miniszteri tanácsos és Turó- 

ezy pénzügyi főtanácsos kiséretében. 

is 

Előkészületek a mozgósitásra. A honvédel- 
mi miniszter a törvényhatóságokhoz kör- 

rendeletet intézett, melyben elrendeli a ko- 
csik és lovak összeirását az egész ország te- 

vületén s meghagyja, hogy az erről szóló ki- 

mutatásokat legkésőbb február végéig ok- 
vetlenül terjesszék fel. Felhivja a törvény- 

hatóságokat, hogy illető közegeiket az össze- 
iirások pontos foganatositására és helyes 

szerkesztésére kellöen utasitsák s ismételten 
figyelmezteti, hogy e munkákat a kitüzött 
határidőig okvetlenül terjesszék fel. 

A bolgár válság. Nehány nap óta ismét sü- 
rüen emlegetik Battenberg Sandor herczeg 
nevét kapcsolatban a bolgár ügyekkel. 
Azonban, bár a hadsereg mindent elkövet 
Sándor érdekében, az ő megválasztatása 
ma már lehetetlen, mert köztudomás szerint 
ez még bonyolultabbó tenné a helyzetet. De 
ha Battenberg herczeg nem lehet a bolgárok 
fejedelme, a mingréliai herczegnek sincs sok 
kilátása. E jelöltséget az egész bolgár nép a 
leghatározottabban ellenzi. Mint a Nesa- 
visszima Bulgária értesül, a porta tudatta 
is már az orosz kormánynyal, hogy nem tá- 
mogathatja többé a mingréliai herczeg je- 
löltségét. Daczára ennek ugy Pétervártt, 
mint Bulgáriában még egyre folyik orosz 
részről a mingréliai herczeg érdekében az 
egitádó Szófia közelében orosz ügynökök 

izgatnak a kormány ellen és arra akarják 
rábirni a népet, hogy kérvényt intézzen a 
czárhoz Bulgária okkupácziója végett. Hogy 
Oroszország különben még mindig foglalko- 

zik az okkupáczió eszméjével, eléggé bizo- 

nyitják az orosz hadi készülődésekről szóló 

ujabb és ujabb hirek. Besszarabiában és a 
Krimben szakadatlanul történnek katonai 
előkészületek, melyek azonban Oroszország 
más vidékein sem szünetelnek. Igy Rigauban 

és Mitauban szaporitották a helyőrséget és 

és a ,Kreuzzeitung" ép ezt a tényt hozza 
föl csáfolatul a német-orosz szövetségről 
szóló hirek ellen. Ugyancsak a „Kreuzzei- 
tung" arról értesül, hogy nemcsak Orosz- 
ország, hanem Szerbia, Románia és Monte- 
negro is készülnek a háborura. 

A hazai ipar érdekében. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter rendeletet intézett az 
összes tanügyi hatóságokhoz, melyben hang- 
sulyozza annak szükségességét, hogy az itt- 

hon termelt anyagokat itthon kell földol- 
gozni; a rendelet igy végződik: „Megkivá- 
nom azt, hogy a tárczám ügykörébe vágó 
mindennemü iparczikk, a mely itthon czél- 
nak megfelelőleg készittetik: itthon szerez- 
tessék be és pedig kivétel nélkül minden 
tanintézetre nézve ép ugy, mint a tárczám 
ügykörébe tartozó összes közalapitványi ura- 
dalmak gazdasági fölszereléseit, szükségle- 
teit illetőleg. Es megkivánom különösen, 

valamint a gazdasági épitkezéseknél kizáró- 
lag hazai vállalkozók és kizárólag itt készült 
szerelvények vétessenek figyelembe. Ezeket 
tartottam szükségesnek a tanfelügyelőség 
figyelmébe ajánlani szoros miheztartásul. 
- Vajha a miniszterium többi tagjai i is kö- 
vetnék Trefort példáját! 

A mai helyzet. 

1887. január 5. 
Egyre telik, mulik tehát gyors egymás- 

utánban az ujév, melyről Arany János azt 
mondja: 

pUj esztendő!. . . patvarba uj! 
Mindössze is csak fejelés: 
A rég rosszból toldozza az 
Uj rosszat a Gondviselés. 

Igen, az idő, „a mult és van, a van és lesz, 

mint életünk rohan tovább vissza- 
tarthatlanul. S a magyar nemzet anigyi év 
óta tartó gb vergődése a rohanó idővel 
versenyezve, folytatólag emészti életel ejét s 

nehéz gondokat sz:l a jobbak lelkébe1n. 
Tagadhatlanul az Isten ostora készül meg- 

fenyiteni a nemzeteket, melyek fegyverben 

hogy az összes elemi-, közép- és felsőiskolai, 

mozog a higany a börzék 

tekintgetnek fel a magasba és körül, vajjon 
merről jön a vihar, mely hivatva leend meg- 
tisztitani a megromlott politikai és társadal- 

mi légkört s uj életre ébreszteni az eltiport 
nemzetet. 

Ma keleten a bolgár fonalon avilágháboru 

Damocles-kardja függ. Bármerre forditsuk 
tekintetünket, mindenütt komoly és vészt 
sejtető fellegekkel és arczokkal találkozunk. 

Az általános nemzeti sorvadás és mond- 

juk, háboru, egész Európára nézve a fegyve- 
res békében - mint Moltke is mondá - 
már rég beállott. A hadtudomány rettene- 
tes haladása, az öldöklő fegyverek tökélye 

mintegy vigasztaló biztositásul szolgál, hogy 
a sorvasztva pusztitó fegyveres békét az 
óriási conflagratio váltván fel, egy- két nagy 
ütközet csakhamar békekötést, elv-, politi- 

kai és „térkép"-változtatást teremt. Mert ma 
már a nehány évtized óta grasszáló gyáva 
és önző politikát szép módjával gyökere- 
sen megváltoztatni alig lehet; főkép midőn 
látjuk, hogy a szomszéd nemzetek kebelében 
a felforgató forradalom zsarnok szelleme 
emészt és dul-ful, alig reménykedhetünk va- 
lami fényes kimenetelü jövőben. 

Az ujév enapjaiban lázas érzékenységben 
barometrumában. 

A párisi, a newyorki, a londoni, a berlini 
börzék reszketnek a szocziális, nemzetiségi 
és nemzetközi viszonyok fergültsége fölött. 
Az európai társadalom ellenségei vad őr- 

jöngéssel üzik felforgató aknamunkájukat. 
Spanyol- és Olaszországban a politikai és 
szocziális elemek forronganak. 

Angliát az agrár viszonyok zavarva dul- 
ják. Oroszország az őrültségig következetes 
szivóssággal készül és sürgölődik végrehaj- 
tani nyugati misszióját. (2) 
Francziaország hadügyminisztere békét 

hirdet és ezalatt nagyobb csapatokban vonja 
össze fegyveres erejét a német határ felé. 
A szuronyokra épitett katonahatalom: 

Németország, egyre csigázza fennebb, fen- 
nebb követeléseit. 
A Balkán népecskéi lázas ingerültséggel 

lesik az alkalmat, hol kinálkozik számukra 
az epedve ohajtott jabb és békés jövő leg- 
megnyugtatóbb biztositéka. 
London utczáin, Belgium egyes vidékein 

az anarchista hatalom tünetei szemlélhetők. 
Irhon népei elnyomatva nyögnek a lordok 

igája alatt. 

Mikevéssel vagyunk nyomasztóbb terhek 
alatt, mint az irek. 

Iszonyattal teljes idő viharzik tehát ma 
felettünk. Egy kis szikra kell csak s Európa 
lángba borul, Hogy e lángból a legnagyobb 

rész bennünket fog érinteni, 

összecsapni: az bizonyos. 

Talán már csak a börzekirályok é és nem a 
liberalismus érdeme, hogy a világháboru 

eddig fel lett tartóztatva; mert ők csak a 
plokalizált" háborut „szeretik", mivel csak 

ott pénzelhegnek igazán. 

Valóban régóta nyomott már a légkör, 
megállott a lélekzet s a czikázó villámok 
közepette nem egy ajkról lehet hallani: Bár 
tul volnánk már a természeti erők eme ösz- 
szecsapásán, hadd látnók t.isztulva megint 

a láthatárt! 

És mi, látva ma a feloszlás és felbomlás 

eme jeleit, kétségbeessünk ? Korántse. 
Az igaz hazafi mindezekből csak egy uij és 

jobb kor vajudásait ismeri fel s erejét és te- 
hetségét Isten és a haza oltárára ajánlva, 
bizalommal tekint a jövőbe annak tudatában, 
hogy a Gondviselés, ki Arany János szerint 
na rég rosszból toldozza az uj rosszat, a 
porlandó világ szellemében szólva, ha mind- 
járt „csak fejelés-sel is, tud a jelennél jobb, 
sőt egy teljesen jobb jövőt teremteni e nem- 
zet számára. Adja Isten ! 

Góbé. 

A gyilkos golyó. 

Az első mézeshétnek épen az utolsó nap- 
jáig tartott a „holtomiglan, holtodiglan" es- 
küje, melyre a budapesti belvárosi plebánia- 
templom oltára előtt adták reá az örök ál- 

dást. Az „örök hűség" fogadalma hat napig 
tartott. Nem is egy egész hétig, Egy meg- 
kezdett élet hosszu fonalát vágta ketté a 
gyilkos golyó. 

A társadalmi félszegség, a nagyravágyás, 
a hóbort, a ferde nevelés, a gyors élet, a ma- 

terialismus átka ismét megkövetelte a maga 
áldozatát. 

A természet boszumüve irtózatos. 
A szülők azt hiszik, hogy a menyasszony 

halvány arczát csakis a sürün szövött meny- 
asszonyi fehér fátyol festi oly sápadutá. Hát 
hogyan is lehetne boldogtalan az a meny- 
asszony, a kit egy milliomos, egy ariszto- 
krata fia vezet az oltár elé! Hát csakugyan 

oly nehéz kimondani az „igen"-t! Oh, a ta- 
pasztalatlan gyermekek! Micsoda őrültség 
lehet az a szerelem! Aztán szerelmes lenni 
egy gazdag leánynak egy kereskedőbe, 
egy iparosba, egy gyárosba, egy hivatal- 
nokba, még ha azok gazdagok is! Őrütt- 
ség, szeszély, meggondoiatlanság, mikor a 

pénzes leány arisztokrata vérből származó 
ifjut is kaphat férjül; igen, arisztokrata vér- 
ból származót, ha már az ő testének a vére 

-Ez hosszu é és fájdalmas műtét lesz, fia- 
tal ember! - válaszolt Ingelmard. 
Nem baj! Van hozzá elég bátorságom. 
- Szervezetét egészen kiszedem. 
Nos, igen ! 

Mellét fölnyitom, szivét minden szálá- 
val és idegével együtt ki kell tépnem. 
- Nem bánom! 

Hosszu, unalmas munka lesz, azt mon- 
dom. 

Nos, 
mester 2 

Loegalább három évre! 
Hiárom évre? Legyen! Véget akarok 

mennyi időre van szüksége, 

fogja az én körömben fog aludni, 
csak az én levegömet fogja szivni, csak az 
én hangomat fogja hallani, cak az én sze- 

y más emberre legyek! 

zteletdij felében pedig egy fllért 

og hullani. intezetemből való kilépé- 
minden yini itt e he- 

desen, szabályszerüen, egyformán vert, soha- 
sem sietett, elgyengülésnek, izgatotts jógnak 
nem volt alávetve. 

Életfriss pir boritá csakhamar Apintus 
Dániel ezelőtt halvány ajkait. 

A három év elmult. 
Egy szép májusi napon az ujonan szüle- 

tett elbucsuzott a mestertől, hogy 
térjen anyjához, ki kedves betege miatti 
fájdalmában negyedszázaddal vénülit ez idő 
alatt. 

Édes zephyr altató dalokat zengett, csók- 
jaival boritá a fák leveleit, a füvek kalászait. 
- No lám! - mond Dániel - ma eshe 

alighanem esni fog! A szél nyugatról kel; 
mintha gyantaszagot éreznék; menjünk in- 
kább kissé gyorsabban ! 

Nem messze az egyik tanyától sebesült 
kis kutyát talált, mely csak nagynehezen 
birt lábán haladni. 

- Ugy látszik, - szólt ismét a vándor- 
hogy az állatoknak is különös hangjegyeik 
vannak a különféle érzelmek kifejezésére. 
Nézzük csak, e kutya mint énekli el a fájda- 
lom hangjait! 

És a midőn utólérte a szegény állatot, 

rázni kezdte, aztán pedig eltört lálbacskáit 
huzta szét. A kis kutya néhányat sivitott, 
aztán döglötten összerogyott. 

- Kár! - dörmögött Dániel - igen 
korán adta ki páráját. Egy érdekes kisérlet- 
tel több, melyet ujból kell kezdeni! 
A közel sövény mellől pacsirtadal üti meg 

füleit. 

vissza- 

- Ügyes torok! Szép hangezet! szóltr 

az uj szivü ember. Az egyes hangok oly 

olvadékonyak, hogy meg sem lehet azokat 
különböztetni egymástól. De azt hiszem, az 
egész dalt mégis igy lehetne jelezni: 

a a-d4d 

Szülőfaluja határához érve, egy hét-nyolcz 
éves, rongyokba burkolt, sokkal idősebbnek 

látszó fia szólitotta meg, ki egy fillért kért 

tőle. 

- Hallod-e, nem Gonsen lányának fia 

vagy? És te is koldulni jársz? A te korod- 
ban! - válaszolt Dániel. Nem birsz dolgozni, 

te kis lusta ? Nincs elég gyár, hol megkeres- 

hetnéd kenyeredet, hol egy szersmind irni, 

olvasni is megtanulnál? Anyádban ép oly 
kevés szégyenérzet van, mint benned! Ha 

még egyszer koldulni látlak, akkor mind- 

nyájatokat kikergettetlek a faluból, mint 
valami bitang népet. Megértetted ? 
Két könycsep gördült végig a koldus 

gyermek beesett arczán. 

No lám, két fillérrel tartozom Ingel- 

mard mesternek! - szólt Dániel halkan. 
Elment megtort, epedő anyjához, ki nya- 

kába borult és ki bizonyosan megfojtja ked- 
veskedésével, ha még a régi sziv dobog 
kebelében. 

- Mily jó szinben vagy, oh Istenem, 

Istenem! Es mily nagyra nőttél! Sokat 

szenvedtem miattad, de mily boldog leszek 
ezentul! A jó Isten nem hagyott el, meg- 
hallgatta imámat! 
- Megvénültél anyám. Hagyj fel gyerme- 

a - 

kes beszédeddel. 
Az anya titokban egy könycseppet tö- 

ölt le. hogy ő csak egyetlen élő anyaggal ren 

Épen egy év mult el, midőn Abintus 
Dániel, nagy, aranynyal telt erszényt vivén 
eegelben, másodszor jelent meg a matehe 
rondok elnökénél. 
- Bámulatraméltó műtéte sokba kerül 

nekem, mester. Im, itt az első év adója ! Szá- 

molja meg! Igaz, nem szenvedek többé, de 
... nem is érzek többé. Az emberek ha- 
tározottan és erősen állitják, hogy nincs 
szivem, hogy még csak egyetlen ere sem 
maradt meg! Voltak valaha perczeim, a mi- 

dön végtelenül boldog valék, voltak óráim, 
midőn az egész világ az enyém volt, a midőn 

a természet diszbe öltözött, hogy engem 
megörvendeztessen. Most minden üres és 

elhagyatott! De különben is hol vegyek 

annyi pénzt, hogy önt megfizethessem ? 
Négy olyan falu sem lenne elég, mint az 

enyém. 

- Jövőre mitsem kivánok többet töled, - 

válaszolt a tudós = eléggé meg vagyok 

jutalmazva! 
- Köszönöm, mester! Anyámat megölte 

a bu, barátaim megtagadnak, kutyáim el- 
hagynak, hogy bárki mással megszökjenek. 
Az emberek, az állatok, a fák ... mindnyájan 
siírnak, mihelyt valahol megjelenek. Röviden 
szólva, régi örömeimet, szomoruságomat is 
ujra visszakivánom. Helyezzen vissza a régi 
állapotba, mester, adja vissza régi szivemet 

és vagyonom megmaradt része teljesen az 
öné! 

- Ön három évet töltött Ingelmard tanó 

intézetében, fiatal ember, tudnia kellene, 



ros, hanem „kék, oh, de hisz eleget piros- 

lik, fénylik, ragyog a családi nimbusz, az 
egyik ősnek czimete fölött kilenczágu korona 
diszeleg! Ah, milyen jól fog esni az unokák 
zsebkendőjébe a koronás menogrammot bele- 

himezni! 
Vásonkeöy Imre, a nagy kiterjedésü ó-sző- 

nyi uradalomnak tulajdonosa, megkérte 
Eberling Gusztáv budapesti kereskedő leá- 

nyát. A házasságot csak rövid ismeretség 
előzte meg. A lakodalmat nagy fénynyel és 
pompával ülték meg. Vásonkeöy Imre (gróf 
Zichy János természetes, de nem törvényes 
fiát azelőtt György Imrének hivták György 
Erzsi nevéről, a ki György András juhásznak 
volt a leánya) diadalkapun keresztül, taraczk- 
durrogatások között vezette fiatal feleségét 
uradalmába, a melyet atyjától oly feltétel 
mellett kapott tulajdonul, hogy ha örökös 
nélkül halna meg, a birtok visszaszáll a gróf 

Zichy esaládra. 

A nép örömujjongva fogadta a fiatal párt, 
a kik nem is voltak jókedvüek. A szőnyi 

uradalomban uj élet lesz! 
A mulatság zaja elnémult. Az ifju pár 

egyedül maradt. Az após boldog megelége- 
déssel tekintgetett a szönyi uradalom felé, 

a hol az ö legkodvesebb leányát bizta őrize- 
tére az embernek, a ki esküvel fogadta, 

hogy előbbi életmódjáról lemond, Bacchust 
megveti s szeretni fogja nejét ugy, a mint 

- csak tudja. 

Hétfőn reggelre a földet vastag fehér 

lepel, a szönyi uradalmi kastély egy szobá- 
jának padlóját pedig vér, az uraság piros 
vére, boritotta be. 

Busongva, magába zárkozva töltötte a 
mézeshét napjait az ifju férj. Talán érezte, 
hogy a kicsapogó multnak a bünei a házas- 
élet kulisszái mögött bizonyos dolgok tekin- 
tetében kérdőre fogják őt vonni. Soráig ke- 
reste a választ, küzdött önmagával, mignem 
tekintete ráesett az asztalon heverő pisztoly 
csövére. A pisztolyt felkapta, belenézett 
csövének sötét üregébe s látta, talán érezte, 
hogy ott benn, abban a sötét üregben találja 
meg a választ, leli meg a vigaszt. 
A mézeshét boldogsága küszöbére egy 

szempillantás alatt épült a legszomorubb 
tragoediának legsötétebb szinpada. 

Bent véres koponyával, átlött halántékkal 
halva fekszik az ifju férj; mellette fehér ru- 
hában, összekuszált hajjal, ájultan elterülve 
látjuk a fiatal, szép asszonyt, a kit a szülők 
kesergő siránkozással vesznek körül. A sze- 
replők közt ott látjuk a közjegyzőt az öreg 
János gróf végrendeletével. 

delkezik, hogy nincs is több, mint ez az 
egy! Más beleket is adhatok onnek, miért 
ne tenném? Adhatok más szivet is! Akár 
harminczat egymásután! A bárány szivétől 
egész a tigris szivéig! De olyan szivem 
nincs, mint a milyen az öné eredetileg volt! 
Ilyent lehetetlen adnom! A mitazanyá- 
tól örököl azember, azt utánozni 
nem lehet. 

- Kisértse meg, mester, talán mégis csak 
összehozza. 

- Vége annak, darabról-darabra szakadt! 
A mit pedig az enyészet keritett hatalmába, 
azt nem lehet összefoldozni. 

Abintus Dániel még sokáig, igen sokáigélt. 

Tiszteletbeli tudorrá lett. Husz hires aka- 
démia tagjává választotta. Ötventudományos 
munkát irt, melyben megmagyarázta a szél, 
a vihar, a fény, a villám eredetét, a pacsirta 
dalának alaphangjait, a teremtés titokzatos 
művét. Föltalált gőzgépeket, melyekben tü- 
zelni sem kellett, léghajókat, melyek légüres 
térben is szálltak, de önmagát kivéve, soha 
sem szeretett e világon senkit, semmit. 

Végtelen gazdagságot és dicsőséget szer- 
zett haláláig. De ha minden egyes köny- 

cseppért, mely miatta omlott, csak egyetlen 
Éillért, vagy iratainak csak egyetlen betüjét 
kellett volna odaadnia, bizonyára oly szegé- 

nyen hal meg, mint a templom egere és hir- 
nevét annyi emlék sem hirdeti, mint a sek- 
estyés működését. 

teg is, rossz is s csakugyan már nem pi- 

mást hagy hátra. 
A közönség oda kiált a kortinahuzóhoz! 

Eressze le gyorsabban azt a véres kortinát; 
A közvélemény elitéli a darabot. 
A kritikus is. 

Szimészet. 

Gyó.-Szentmiklós, 1887. jan. 2-án. 
Vasárnap deczember 26-án telt ház előtt 

került szinre Berczik Árpád legujabb nép- 

szinmüve, „A parasztkisasszony", nagy tet- 

szés között. Az előadás jó volt s a főbb sze- 
replők mindegyike igyekezett kitenni ma- 
gáért. Völgyi Kelemen Tamást ügyesen ala- 
kította. Várady Ibolyka Jolán szerepét adta 
élethűen elő és dalaival most is sok tapsot 
aratott. Sárközi Fátyol Gergelyben dicsé- 
rendő meg. Lendvay (Fidibusz Friczi) reme- 

kelt. Heltay (Rezeda Márczel), Győrfyné 
(Gönczöl Jánosné) és Hegyi (Sánta Matyi) 

is sok tapsot aratott. 
27-én „A nagyapó és a vig mendikáns 

a régi jó időkből való 3 felvonásos énekes 

vigjáték adatott. A közönség az egész elő- 
adás alatt vig hangulatban volt. A szereplők 
mindnyájan jól játsztak. Az est hőse Hegyi 
volt, ki a Jancsi diák szerepében remekelt 

és sok tapsot aratott. 
Szerdán 29-én Várady Ibolyka jutalom- 

játékául zsufolt ház előtt általános tetszés 

mellett a „Vadgalamb czimü 8 felvonásos 

énekes népszinmű Gerő Károlytól hozatott 

szinre. 
Várady Ibolykát megjelenésekor a közön- 

ség zajos tapsokkal fogadta és egy szép ko- 
szoruval tüntette ki. Ez előadáson Várady 

Ibolyka, mint Ricza pásztorleány, valóban 
szép sikert ért el s szépnél szebb dalait a 
közönség számtalanszor megujrázta. Dicsére- 

A tragoedia nagyon rövid, de fájó benyo- 
: 

hatásánál fog 
háziszer s m 
mébe. 

pe kedve 
i is ajánljuk a közönség figyel- 

HMözgazdaság. 
A kóézdivásárhelyi kisegitő takarékpénztár 

részvénytársaság 1886. deczember havi üzlet- 
forgalmának kimujatása. Bevétel: Pénz- 
tári készlet 1886. deczember hó 1-én 2648 
frt 86 kr, betéti számlán 1877 frt 66 kr, 
váltóleszámolási számlán 44,826 frt, előleg- 
kölcsön számlán 220 frt, jelzálogkölcsön- 
számlán 3002 ífrt, váltóleszámolási kamat- 
számlán 986 frt 57 kr, váltóleszámolási ille- 
ték-számlán 498 írt 25 kr, jelzálogkölcsön- 
kamat-számlán ö8 írt 28 kr, jelzálogkölcsön- 
illeték-számlán 29 frt 14 kr, előlegkölcsön- 
kamat-számlán 4 frt 20 kr, előlegkölcsön- 
illeték-számlán 2 frt 10 kr, kezelési költség- 
számlán 36 frt, váltóvisszleszámolási számlán 
24,714 frt, kölcsönjáradéki folyo számlán 
8397 frt ö8 kr, kölcsonjáradéki hátrálék-szám- 
lán 172 frt 60 kr, kölcsönjáradéki kamat- és 
birság-számlán 69 kr, folyó számlák számlá- 
ján 1592 frt 02 kr, értékpapir-számlán 17 
frt 50 kr, űügyészi költség-számlán 27 frt 12 

kr, késedelmi kamat-számlán 1i frt 41 kr, 10 
százal. betéti kamatadó-számlán 49 kr, posta- 
és belyegdij-számlán 1 frt 60 kr; összesen 
80,514 frt 22 kr. Kiadás: Betéti számlán 
1037 frt 90 kr, betéti kamat-számlán 4 frt 
88 kr, váltóleszámolási számlán 50,489 frt, 
előlegkölcsön-számlán 210 frt, jelzálogköl- 
csön-számlán 2985 írt, kezelési költség szám- 
lán 56 frt 15 kr, váltóvisszleszán olási szám- 
lán 21,690 frt. váltóvisszleszámolási kamat- 
számlán 385 frt 55 kr, kisbirt. o. f. h. i. köl- 
csönjáradéki folyó számlán 298 frt 30 kr, 
kölcsönjáradéki hátrálék-számlán 272 frt 05 

kr, folyó számlák számláján 417 frt 98 kr, 

tet érdemelnek még: Lendvay (Galand Mi- 
hály), ki ugy játékával, mint énekével tet- 
szést arotott, Völgyi (Mesko Balázs), Néme- 
thy Lilla (Klári néni), Hegyi (Dicső Adal- 

bert), Sárközi (Imre) és Várady Emma 

(Julis). 
830-án „A szabin nők elrablása e társulat 

által itt már másodszor adatott elő sokkal 
gyengébb előadásban, mint megelőzőleg. A 
közönség a komikus részeknél derült hangu- 
latban volt ugyan, de azért az előadással 

nem igen volt megelégedve. 
1887. január 1-én „Budavár bevétele 1849- 

ben Vahot Imrétől került szinre. Ezen lát- 
ványos darab inkább nagyvárosi, mint ily 
kis, vidéki szinpadra illett volna. Ezt Völgyi 

igazgató ur figyelmébe ajánlom. 
Vasárnap 2-án ,A szép juhász és az ördög- 

idéző obsitos baka" czimü mulattató darab 
került szinre. Hegyi mint Bálint obsitos ba- 

ka kifogyhatlan jó humorával és ügyes ala- 
kitásával nagy derültséget idézett elő. Vá- 
rady Ibolyka (Piroska), Sárközi (Szép Jan- 

csi), Némethy Lilla (Jancsi), Némethy Lilla 

ügyészi költség-számlán 31 írt 80 kr, válto- 
leszámolási kamat-számlán 1 frt O8 kr, posta- 
és bélyegdij-számlán 7 frt 16 kr, jótékony- 
sági és jutalék-számlán 5 frt, pénztári ma- 
radvány 1886. deczember 31-én 2722 frt 44 
kr; összesen 80,514 frt 22 kr. Kézdi-Vásár- 
hely, 1886. deczember hó 31. Sebők József, 
könyvelő. 

A kézdivásárhelyi kisegitő takarékpénztár 
részvénytárcaság 1886. (egy) évi üzletforgal- 
mának kimutatása. Bevétel: Pénztári 
készlet 1886. január hó 1-én 481 frt O5 kr, 
betéti számlán (385 tétel alatt) 30,486 frt 91 
kr, váltóleszámolási számlán 464,173 frt 81 
kr, előlegkölcsön-számlán 6928 frt, jelzálog- 
kölcsön-számlán 48,586 frt, váltóleszámolási 
kamat-számlán 9919 frt 82 kr, váltóleszámo- 
lási illeték-számlán 4959 frt 68 kr, részvény- 
átirási dijszámlán 29 frt, jelzálogkölcsön- 
kamat-számlán 885 frt 39 kr, jelzálogkölcsön- 
illetek-számlán 442 frt 37 kr, előlegkölcsön- 
kamat-számlán 150 frt 17 kr, előlegkölcsön- 
illeték-számlán 75 frt 09 kr, kezelési költség- 
számlán 387 frt 30 kr, váltóvisszleszámolási 
számlán 278,846 frt, váltóvisszleszámolási 
kamat-számlán 5 frt 58 kr, kölcsönjáradéki 
folyó számlán 47565 frt 65 kr, kölcsönjáradéki 
hátrálék-számlán 1878 frt 38 kr, kölcsön- 
járadéki kamat- és birság-számlán 44 frt 23 
kr, zálogleveles kölcsönközvetitési számlán 
8819 frt 51 kr, folyó számlák számláján 9808 
frt O6 kr, tartaléktőkealap-számlán 19 frt 38 

Er, tisztviselői előleg-számlán 110 frt, ügyé- 

(Rózsa) és Pappné (Pösz Manczi) ügyes já- 
tékukkal sok tapsot arattak. 
Mint értesültünk, Völgyi e hó 17-én itt 

bevégzi előadásait s Csik-Szeredába fog 
menni. A pártolásra érdemes társulatot elő- 
legesen is ajánljuk Csik-Szereda város mű- 

pártoló közönségének becses figyelmébe. 
Tudősító. 

Mülönfélék. 

- A csikmegyei takarékpénztár pénztárno- 
kául Czikó Ferencz ur lemondása folytán 
Székely Endre urat nevezte ki főispán ur ő 
méltósága, mely intézkedés megyeszerte tel- 
jes megelégedéssel fogadtatott. Mint hall- 
juk, többen szerették volna ezen állomást 
elnyerni s igy a választás alkalmával való- 
szinüleg nem lesz hiány a pályázókban. 
- Szörnyszülöttet hozott a világra a na- 

szi költségszámlán 227 írt 67 kr, vegyes 
államdij-számlán 5 frt 51 kr, posta- és bélyeg- 
dij-számtán 25 frt 59 kr, 10 százal. betéti 
kamatadó-számlán 7 frt 12 kr, értékpapir- 
számlán 777 frt 65 kr, bizományi számlán 
818 frt, késedelmi kamat 5 frt 77 kr; össze- 
sen 868,248 frt 59 kr. Kiadás: Betéti szám- 
lán (264 tétel alatt) 16,025 frt 67 kr, betéti 
kamat-számlán 66 frt 80 kr, váltóleszámolási 
számlán 506,529 írt 81 kr, előlegkölcsön- 
számlán 76831 frt, jelzálogkölcsön-számlán 
48,870 frt, osztalék-számlán 1481 frt 60 kr, 
kezelési költség-számlán 249 frt 86 kr, tiszti 
fizetések számláján 900 frt, váltóvisszleszá- 
molási számlán 257,577 frt, váltóvisszleszá- 
molási kamat-számlán 4212 frt 14 kr, kis- 

birt. o. f. h. i. kölcsönjáradéki folyó számlán 
4266 frt 483 kr, kölcsönjáradéki hátrálék- 
számlán 2421 frt 18 kr, folyó számlák szám- 
láján 6219 frt 16 kr, berendezési költség- 
számlán 589 frt 98 kr, váltóleszámolási ka- 
mat-számlán 48 frt 52 kr, 10 százal. betéti 

kamatadó-számlán 286 írt 46 kr, vegyes 
államdij-számlán 4 frt 45 kr, posta- és bé- 

pokban Feltorján egy asszony, mint odavalók 
beszélik. Az uj szülött testét szőr boritja, 
szemei, fülei állatiasak; leginkább hasonlit 
a majomhoz. 
- Egyjó háziszer. Tapasztalatból tudhatja 

mindenki, hogy a hülésnek - akár hurut, 
akár tagfájdalmak, akár köhögés stb. alak- 
jában jelentkezik - rendesen hamar eleje 
vétetik; ha nagyobb mérvü rosszullét áll be, 
orvost hivatunk. Máskép van ez azon csalá- 
doknál, melyek a horgony-pain-expeller nevü 
ismert háziszert tartják készletben. Mihelyt 
a betegség jelei mutatkoznak, a fájdalmas 
részeket bekenik, azután jótékony izzadás 
áll be s a legtöbb esetben már a következő 
reggel nincs többé fájdalom. Ezen meglepő 381. Sebők József, könyvelő. 

lyeg-dij-számlán 148 frt 80 kr, zálogleveles 
Kkölcsönközvetitési számlán 8819 frt 51 kr, 
vezérigazgatói dij-számlán 800 frt, napibiz- 
tosi dij-számlán 70 frt, tisztviselői jutalék- 
számlán 60 frt, igazgatósági jutalék-számlán 
645 frt, felügyelőbizosts. jutalmazás számlán 
185 frt, jótékonysági és jutalék-számlán 117 
frt 89 kr, tisztviselői előleg-számlán 330 frt, 
jövedelmi adó-számlán 418 frt 28 kr, házbér- 
számlán 200 frt, ügyészi költség-számlán 
227 frt 66 kr, értekpapir-számlán 815 frt, 
bizományi számlán 899 frt, kis. pénztár- 
egylet szövetkezet tartalékalap-számláján 10 
frt, pénztári maradvány 1886. deczember hó 
31-én 2722 frt 44 kr; összesen 868,248 frt 
59 kr. Kézdi-Vásárhely, 1886. deczember hó 

(Abdurrahman budai para 

doktornak Bécsbe8) a békét 

A tizenhetedik száza 

jelentőségü hadi eseményél 

dezett történeti kiállitásna 
törökök elleni hadjárat 
tető pompás gobelinek al 
rályi kincstár engedett át a 
örmény nyelven irott hat leve 
a látogató figyelmét. Elmosodo 
alig olvasható volt rajtuk az 

volt égve egyik-másik darabja 
mintegy jelezve, hogy öldökl 
tüzéből vittek hirt, hogy romb 

nak közepette keltek utra, szolgálat 

a kereszténység szent ügyének. 

Ezeket a leveleket a törökök ál 
kitartással védelmezett Buda-vá 
igénytelen örmény iparos, Gáb 
koczkáztatásával küldte Bécsl 

János örmény ékszerészhez, ki 

tartalmát a hadi tanács elnökér 
Hermann örgrófnak tudomására juttatta 

A török uralom alatt élő örménye 
tájt fő közvetitői voltak a Kelet é 
pai Nyugat közti kereskedésne 

országon keresztül. Csakhogy ez 

tal járó szerencse-játéknál. A sz 
ismerő hadjáratok, s béke idejé. 

pasák önkénye, állandó veszélyt kép 
kereskedők feje fölött, s akárhánys 
történt, hogy gazdag nyereségg 

ugyan tul áruczikkeiken, de másna 

Ez volt oka annak, hogy mindenik 

kézi mesterséget is megtanult, ho 
miből megélnie arra az esetre, ha el 

mellett ötvösséget üzött. Gábor ped 

kereskedő és kölcsönökkel foglalk 
ember elveszitvén minden pénzét, 
volt a szabó mesterségre adni 

A bécsi hadi tanács elnöke jóval az 
kezdete előtt tudósitásokat ve 
utján a törökök hangulatáról 
ről.2) Már 1685. tavaszán r 
mester, hogy a törököket u 
egészen kimeritették, hog : 

békét kivánnak s hogy elérkezett 
alkalom, a félhold hatalmána 

Nem csekély fontosságot tulaj 
közlésének, erre vall legalább 
hogy a levél olasz forditása oda 

a Velenczének bécsi követe ált 
részére küldött tudósitásokhoz 
di Germania.) Bezzeg meglapu 

Érsekujvárnak eleste ótal - i 
Gábor szabó. - Ugy beszél ve 

testvére volnék, s kér, hog 

mozditandó. Nagyon sokat rem 
lek irásától Abdurrahmanék, 

fog semmit sem használni. N 
10n; mert a török oly gyönge 

még soha nem volt, s ezer e 
szer ha jő ily kedvező alk 
hatalomnak legyőzésére



csak módositással adhatjuk, 
kifejezés van benne, mely hirlap 

foglalhat. Igaza van, Áz illető 
o ban és egyedül nem foglal- 

semmit. Eljárása egyáltalában 
sőbb hatósága által helyeseltetni. Hogy 
irgy általában lefoglalható-e? Szerin- 
eressen fel szemelyesen. 

Felelős szerkesztők: 
Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Aflbert. 

Sprencz György. 

az 

Szenzácziós hirdetmény. 
A 88 év óta fennálló, 

előöbb Lichtenaner özvegye és fiai-féle 

szönyeg- és pokrócz-gyár 
190 centiméter hosszuságu és 180 ctm. 

élénk bordürökkel el- 
látott 

LÓPOKRÓCZOKAT 
szállit. Darabja körülbelől 3 kiló ne- 
hézségü, ára darabonkint 1 frt o. é. 
Loegfinomabb, ugyanazon nagyságu 

1frt 50 kr o. é. 

Kénsárga, kitünő minőségü 

SBÉRKOCSI-POKRÓCZOK 
hatszoros kék vagy feketevörös bordü- 

rökkel, körülbelől 2 mtr. hosszuságban 
és 11, mtr. szélességben drb 2 frt 25 kr. 

A pokróczok teljesen szagtalanok, 
nagyon vastagok s azért ágytakarók- 
nak, szönyegeknek stb. alkalmasak. 
Továbbá eladunk, meddig a kész- 

letben tart, 

Jutaszönyeg-maradékokat 
a legszebb mintákban, 10-18 cém. 

hosszuságban, egy maradék ára 
3 frt 20 kr o. é. 

Függönyök, két szárny- 
nyal, egy redőzettel és 
két göngyölettel lfrt 75 kr o. é. 
ÁAgytakarók 10, 
Asztalteritők „5,, 

dönyegek mindenféle minőségben van- 
nak raktáron. 
Minden eladásra kerülő tárgy hibát- 
an; erről kezesség vállaltatik. 
Nem tetsző vagy nem alkalmas tár- 

gyak hatadéktalanul visszavétetnek. 
A zzállitás utánvétel mellett tör- 

ténik. 

sötét alappal és 

Czim: ezelőtt Lichtenauer özvegye és fiai 
(Bécs, Rothenthurmatrasse 14.) 

szélességü, elpusztithatlan minőségü, 

Sz. 6278. tkkvi 

1886. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint tlkkvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Bocs Györgyné Borcsa Ágnes végrehaj- 
tatónak Bokor István és Balogh István 
végrehajtást szenvedők elleni 250 forint 
tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 

hajtási ügyében a kézdivásárhelyi kir. 
törvényszék területén lévő KSztlélek 
községben fekvő, a kézdiszentléleki 36. 
sz. tjikevben 70., 71. hr. sz. 401 forint, 
2263. hr. sz. 84 frt, 2412 2413 h 
30 frt. 2448., 2449, 2450, 2451, 2452. 
24583. hr. sz. 148 frt, 2785. hr. sz. 130 
frt, 2866. hr. sz. 73 frt, 3083. hr. sz. 82 
frt, 3215, 3216 hr. sz 184 frt, 8227. 
hr. sz. 48 frt, 3934., 3935, 3936. 3937, 
3938., 3939., 3940., 3941., 3942., 3943., 
3944, 3945., 3946, 3947, 3948. 3949. 
3950., 3951., 3952., 3953, 3954., 3955. 
3956., 3957. 3958., 3959., 3960, 3961. 
3962., 3963., 3964, 3965., 3966., 3967. 
3968., 3969. hr.sz. 213 frt, 4504., 4505. 
hr. sz. 78 frt, 4645. hr. sz. 22 frt, 4759. 
hr. sz. és 4760. hr. sz. 51 frt, 4817. hr. 
42 frt, 5013., 5014. hr. sz. 39 frt, 5077. 
hr. sz. 1 frt, 5211. hr. sz. 7 frt, 5279., 
5280., 5281,. hr. sz. 49 frt, 5294. hr. 
sz 16 frt, 5712., 4713, 5714. hr. sz. 69 
fr, 6184. hr. sz. 8 frt, 6789. hr. sz. 17 
frt, 7060,, 7061., 7062., 7063 hr. sz. 86 
frt, 7240,, 7241., 7242. hr. sz. 29 forint, 

8682. hr. sz. 59 frt, 8689. hr. sz. 126 
frt, 8764. hr. sz. 75 frt, 8826. hr. sz. 75 
frt, 8834. hr. sz. 75 frt, 8945. hr. sz. 59 

frt, 9420. hr. sz. 25 frt becsértékü; to- 

vábbá kézdiszentléleki Kovács (István) 
Lajos javára átjegyzett a kézdisztléleki 
1819. sz. tjikvben foglalt 1159,1160. hr. 

sz. 

(gesztevi) javára átjegyzett az 1834. sz. 
tjikvben foglalt 5918., 5919. hr. sz 44 
frt; végre a Tompos Kelemen és neje 
Pászka Erzsébeth javára a 198. sz. tjkv- 
ben átjegyzett 6080.. hr. sz. 131 forint 

becsértékü ingatlanokra az árverést el- 
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt 

ingatlanok az 1887. évi márczius hó 12-ik 
napján d.e. 9 órakor Kézdi-Szentléleken 

aközség házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megálmpitott kiiáltási áron 
alól is eladatni fognak. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

sz. 81 frt; ugyszintén a Nagy Dániel 

gáltatni. 

mint telekkönyvi hatóságnak 
decz. hó 1-én tartott üléséből. 

h. elnök. 

Barcsa HMiklós, 
jegyző. 

sas szzeazn onakzaz taxrarz 

Lópokróczok 190 cm. hosszuság 
és 130 em. szélességben 1 frt 60 kr. 
legfinomabbak 1 frt 75 kr. 

Ezen pokróczok ágyteritők- és 
szőnyegekül is használhatók. 

Bouret- selyemágytakarók dara- 
bonkint 2 frt 80 kr. 

Sárgaszőrü bérkocsi-pokróczok 
2 méter hosszuságban, 11/, méter 
szélességben a 2 frt 50 kr. 

Urasági pokróczok a 3 frt. 
Flanell-pokróczok a 4 frt. 
Juta-függönyök redőzettel és roj- 

tokkal, elegáns kiállitásban, 1 ab- 
lakra való 2 frt 50 kr, legfinomabb 
3 frt 50 kr 

Egyjuta-készület, mely 1 
asztalteritőből és 2 ágyteritőből 
áll, a legujabb minta szerint, roj- 
tokkal, 5 frt 50 kr. 

Két ágytakaróból és egy asztal- 
teritőből álló ripsz-készületek a leg- 
pompásabb szinekben, selyemzsi- 
norral és bojtokkal körülvéve; egy 
készület ára 5 frt. 

Agy előtti szönyegek vastag fla- 
nellel és jutával töltve, állatrajzok- 
kal és tájképekkel diszitve, aján- 
dékul különösen lkalmasak, 1 pár 
2 frt 50 kr. Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 100/-át telek- 
könyvi testenkint készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzet: árfo- 
lyammal számított és az 1881. évi no- 

Aece e tre a. 

PREDEAL NAGY-VÁRAD. 

vember 1-én 3335 sz. a kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.- 
ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek 
a biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerü elismervényt átszol- 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
1886. 

Szacsvay Sándor, 

Szenzácziós hirdetmény. í 
Löw pokrócz-ésszőnyeggyári raktára Bécsben / 
az alábbi árukat készpénzfizetés és utánvétel mellett a! 
következő bámulatos olcsó árakon adja el és szállitja: 

Szives megrendelések S. Löw pokróczgyári raktárába 
(IBécs E. Nordbahmusírasse 26. sz.) intézendők. 

ssasa zsesesgszszasaszsrzzsz 

A ki kéiséghen van a felett, 
hogy a hirlapokban feldicsért gyógyszerek közül 
melyiket használja betegsége ellen, az irjon egy 
levelezőlapot Richter kiadó-intézetének Lipcsébe 
s kérje a „Betegbarát" czimü röpiratot. E köny- 
vecskében nemcsak a legjobbaknak bizonyult 
háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem 

betegségezről szóló jelentések 
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok 
esetben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, 
hogy még a látszólag gyógyithatlan beteség 
is szerencsésen elhárittassék. Ha a betegnek a 
megfelelő gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 
súlyos baj esetén is gyógyulás várható, s ez okból 
egyik betegnek sem kellene a „Betegbarát: megren- 
delését elmulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 
segélyével sokkal könnyebben választhatja meg a 
szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nem kerül. 

-
 

Brünni ruhaszövetek télre és 
nyárra, tiszta gyapjuból, min- 
den divatos szinben, teljes férfiru- 
hákra. 1 maradék 4 frt 75 kr; leg- 
finomabb 6 frt 75 kr. 

Utazó-plaidek tiszta gyapjuból E 
31/2 mtr. hosszuság, 160 mtr. szé- 
lességben, a 3 frt 50 kr. 
Egy utazó-plaid, legfino- 

mabb, 4 frt 50 kr. 
Zsebkendők szines szegélyzettel, 

szép kiállitásban: 
1 tuczat, uraknak 1 frt 20 kr. 
1 , hölgyeknek 1, 
i lenzsebkendő 22 

Tüzdelt ágyteritők vörös török 
kretonból, elegáns tüzdeléssel, kellő 
hosszuság és szélességben a legna- 1 
gyobb ágyhozis, a 3 frt, legnagyob- 
bak darabja 3 frt 50 kr. ; 

Lepedők (varrat nélkül) 3 sing 
hosszuság, 2 sing szélességben a leg- Al 
keményebb vászonból (kielégitőka 
legnagyobb ágyakhoz is); darabja 
3 frt. ni 

Cs. kir. szabadalmazott Phönix- 
evőeszközök, melyek örökké fehé- 
rek maradnak, ő kés, ő villa, 6 evő- ! 
és 6 kávéskanál, együtt 24 drb, m 
csak 5 frt. 

n 

KELETI VONAL 

Érvényes 1886. október hó I-töl. 

319. 307. 301. 
vegyes v. személyv. gyorsvon. 

(érk. 
(ind. 
(érk. 
(ind ai 74 
" 444 B8.08 

5.24 8.39 

" 05 9.07 
, 6.15 9.14 
" 6.306 9.30 

706 1 
728 110.04 
7.53 110.24 
8.18 110.39 
852 110.03 

(érk. 9.19 I11.19 
(ind. 931 l11.26 
(ind. 10.57 12.29 

Állomások 

Kis-Kapus (vendéglő, elágazás Nagy-Sze- 
ben feléék 

Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) 

Nagy-Enyed 
Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- 

sárhely felé) 

Gyéres (elágazás Torda felé) 

Kolozsvár (vendéglő) 

Nagy- Várad (vendéglő) 

Budapest 

Al ] foglalt számok az esti 6 órától 
reggeli 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt je- 
lentik. 

Brassóból Bukarest felé a gyorsvonat indul reggel 5 óra 45 perczkor, a vegyes vonat délután 1 óra 55 perczkor 

319 207. 3J0. 
vegyes v. személyv. gyorsvon. 

(érk 1149 liz77 

Gnd. 1131. 12.49 
(érk. 122 209 
(ind. 1.51 2419 

218 Z0 
(érk 304 3.141 
(ind 3.14 3.22 
(érk 3.51l 3.53 
(ind 40l 30 

(ind. a1 ió.08 
(érk. 10000 1100 ol 

(ind. lo.55, 11.15 918 
(érk. E 10.00 2.15 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárbelytt. 


